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РЕФЕРАТ

	Кваліфікаційна робота магістра «Сюжетно-композиційна організація повісті Н. Чайковської “Очевидецьˮ» містить 60 сторінок.  Для виконання роботи опрацьовано 58 джерел. 
Об’єкт дослідження: повість Н. Чайковської  «Очевидець».
Предмет дослідження: сюжет та композиція повість Н. Чайковської «Очевидець».
Мета дослідження: проаналізувати сюжетно-композиційну будову повісті Н. Чайковської «Очевидець». 
У ході написання було виконано такі завдання:
1) осмислено теоретичні аспекти функціонування понять «сюжет» і «композиція» від давнини до сьогодення; 
2) охарактеризовано особливості сюжету та композиції повісті Н. Чайковської «Очевидець»;
3) проаналізовано композиційні прийоми;
4) з’ясовано роль і функції художньої деталі в повісті. 
5) узагальнено результати дослідження.
Методи дослідження: аналітичний, за допомогою якого було здійснено аналіз художнього твору. Завдяки використанню цього методу виявлено сюжетно-композиційної особливості повісті;  метод мотивного аналізу, який допомагав проаналізувати мотиви написання творів, описовий метод згідно  якому можна було оцінити твір описуючи послідовно певні дослідницькі завдання, які переді мною були поставлені. Структурний метод аналізу, за допомогою якого розглянуто твір як структуру, розклавши його на дрібніші складники для встановлення зв’язків між ними. Також був застосований формальний метод.
Наукова новизна роботи полягає в першій спробі детального 
аналізу сюжетно-композиційних складників повісті Н. Чайковської «Очевидець». Ця розвідка буде корисною не лише для дослідників повісті «Очевидець», а й для тих, хто матиме на меті осмислити весь обшир творчості Н. Чайковської. Адже сприятиме формуванню цілісного уявлення специфіки творчого доробку авторки.
Сфера застосування роботи. Отримані наукові результати можна використовувати під час підготовки до інтегрованих уроків з української літератури в середній та старішій школі,  використовувати до лекційних і практичних занять із сучасної української літератури у вищих закладах освіти. Наша робота може стати складником наукових робіт різного рівня: від рефератів до дисертацій.
	Ключові слова: ІСТОРІЯ, КОМПОЗИЦІЯ, МОТИВ, ОЧЕВИДЕЦЬ, ПОВІСТЬ, СПОГАДИ, СЮЖЕТ, ФАБУЛА.
	ABSTRACT

	The qualification paper for a master’s degree «The Plot and Composition Structure of  N. Tchaikovska’s Story “The Eyewitnessˮ» consists 60 pages. 58 scientific sources were tackled in order to write the graduation thesis. 
The object of research:  N. Tchaikovska’s novel «The Eyewitness».
The subject of research: plot and composition of N. Tchaikovska’s novel «The Eyewitness». 
The aim research is to analyze the plot-compositional structure of 
N. Tchaikovska’s novel «The Eyewitness».
The following objectives were realized:
1) to comprehended the theoretical aspects of the functioning of the concepts of «plot» and «composition» from antiquity to the present; 
2) to the features of the plot and composition of the novel by N. Tchaikovska’s  «The Eyewitness» are characterized;
3) to compositional techniques were analyzed; 
4) to the role and function of artistic detail in the novel is clarified; 
5) to summarized the results of the study. 
The methods of analysis are: analytical, with the help of which the analysis of the work of art was carried out. Thanks to the use of this method, the plot-compositional features of the novel were revealed; a method of motive analysis, which helped to analyze the motives for writing works, a descriptive method according to which it was possible to evaluate a work by describing consistently certain research tasks that were set before me. A structural analysis method by which a product is considered as a structure, decomposing it into smaller components to establish connections between them. A formal method was also applied.    
The scientific novelty of the work lies in the first attempt at a detailed analysis of the plot and compositional components of the plot and compositional components of the novel by N. Tchaikovska’s «The Eyewitness». This exploration will be useful not only for the researchers of the novel «The Eyewitness», but also for those who aim to comprehend the entire scope of the work of N. Tchaikovska’s. After all, it will contribute to the formation of a holistic representation of the specifics of the author’s creative work.    
The sphere of application. The obtained scientific results can be used in preparation for integrated lessons in Ukrainian literature in secondary and old school, used for lectures and practical classes in modern Ukrainian literature in higher education. Our work can become a component of scientific works of different levels: from abstracts to dissertations. 
Key words: HISTORY, COMPOSITION, MOTIVE, EYEWITNESS, NOVEL, MEMORIES, PLOT, FABULA
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ВСТУП

Актуальність теми дослідження. Вивчення сюжетно-композиційної організації художнього твору – важливий складник будь-якого дослідження. Сюжет і композиція художнього твору створюють умови для занурення читача в атмосферу оповіді, дозволяючи відчути кожний прожитий момент разом із літературними героями. 
Дослідженням сюжету і композиції художніх творів займались Н. Астрахан [3], П. Баррі [4], П. Білоус [7], І.  Безпечний [5], Н. Бернадська [6], Т. Бовсунівська [10], О. Галич [14], Р. Гром’як [30], В. Іванишин [21], Ю. Ковалів [30], В. Теремко [30], А. Ткаченко [43], Н. Ференц [44] та інші. Їхні праці забезпечують методологічну основу для глибшого розуміння літературних творів принципів побудови сюжетів і композицій, а також для формування індивідуальних  письменницьких стилів. 
Однією з найпродуктивніших сучасних авторок є Наталія Чайковська –учасниця та переможниця Міжнародного конкурсу «Коронації слова 2019», яка наразі вже видала низку творів: романи «Поверніть моє дитинство» (2019), «Порцелянова лялька» (2022), «Очевидець» (2023), «Три обіцянки» (2023), «Мовчазна згода» (2024), повість «Приречена дружба» (2020), й оповідання «Бачити серцем» (2019), та «Дивна Іларія» (2020). 
Письменниця, порушуючи соціально-історичні теми, свідома того, 
що багато читачів такі твори «оминають… з однієї простої причини – 
тема… що для багатьох романи про великий терор, голодомор, насильство є важкими» [9], а деталізація як прикметна ознака її письма «одних притягує, а інших відлякує» [9]. 
Повість Н. Чайковської «Очевидець» – один із творів, які репрезентують історію масового вбивства голодом українців ц 1932–1933 роках. На сьогодні цей твір ще не був предметом цілісних наукових досліджень, питання сюжетно-композиційної організації цього твору також ще не має системного вивчення, що
і зумовлює актуальність нашої кваліфікаційної роботи магістра й окреслює її мету та завдання. 
Метою роботи є аналіз сюжетно-композиційної організації повісті Н. Чайковської «Очевидець».  
Реалізація поставленої мети передбачає вирішення комплексу завдань:
1) осмислити теоретичні аспекти функціонування понять «сюжет» і «композиція» від давнини до сьогодення; 
2) охарактеризувати особливості сюжету та композиції повісті Н. Чайковської «Очевидець»;
3) проаналізовати композиційні прийоми;
4) з’ясувати роль і функції художньої деталі в повісті. 
5) узагальнити результати дослідження.
Об’єкт дослідження – повість Н. Чайковської «Очевидець».
Предмет дослідження – сюжет і композиція повісті Н. Чайковської «Очевидець». 
Під час дослідження, було використані такі методи: аналітичний, за допомогою якого було здійснено аналіз художнього твору. Завдяки використанню цього методу виявлено сюжетно-композиційної особливості повісті; метод мотивного аналізу, який допомагав проаналізувати мотиви написання творів, описовий метод згідно  якому можна було оцінити твір описуючи послідовно певні дослідницькі завдання, які переді мною були поставлені. Структурний метод аналізу, за допомогою якого розглянуто твір як структуру, розклавши його на дрібніші складники для встановлення зв’язків між ними. Також був застосований формальний метод.
Наукова новизна роботи полягає в першій спробі детального 
аналізу сюжетно-композиційних складників повісті Н. Чайковської «Очевидець». Ця розвідка буде корисною не лише для дослідників повісті «Очевидець», а й для тих, хто матиме на меті осмислити весь обшир творчості Н. Чайковської. Адже сприятиме формуванню цілісного уявлення специфіки творчого доробку авторки.
Практичне значення. Отримані наукові результати можна використовувати під час підготовки до інтегрованих уроків з української літератури в середній та старішій школі, використовувати до лекційних і практичних занять із сучасної української літератури у вищих закладах освіти. Наша робота може стати складником наукових робіт різного рівня: від рефератів до дисертацій. 
Структура та обсяг роботи. Кваліфікаційна робота складається зі вступу,  двох розділів, висновків, списку використаних джерел із 58 найменувань. Загальний обсяг – 60 сторінок. 

РОЗДІЛ 1
ТЕОРЕТИЧНІ АСПЕКТИ ВИВЧЕННЯ
СЮЖЕТНО-КОМПОЗИЦІНОЇ  ОРГАНІЗАЦІЇ 
ЛІТЕРАТУРНОГО ТВОРУ

Незважаючи на тривалість вивчення теоретичних питань, пов’язаних зі структурою художнього твору, серед літературознавчої спільноти й досі немає одностайності в розумінні й трактуванні таких складників художньої форми як сюжет і композиція, це відзначають й теоретики літератури: «Неоднозначність і плутанина в тлумаченні цих термінів та понять спричинена, як і в багатьох подібних випадках, різними каналами запозичень, поступовим розширенням сфер вживання та переосмислення відповідно до нових історико- й теоретико-літературних умов і потреб» [43, с. 165]. 
Дослідженнями, присвяченими вивченню сюжету і композиції художніх творів поповнилася літературознавча наукова бібліотека завдяки розвідкам Н. Астрахан [3], П. Баррі [4], П. Білоус [7], І.  Безпечний [5], Н. Бернадська [6], Т. Бовсунівська [10], О. Галич [14], Р. Гром’як [30], В. Іванишин [21], Ю. Ковалів [30], В. Теремко [30], А. Ткаченко [43], Н. Ференц [44] та інші.
Термін «сюжет» з’являється завдяки працям французьких теоретиків П’єра Корнеля і Нікола Буало у ХVII столітті, опираючись на сильні сторони Арістотелевої «Поетики», активно працювали над формулюванням  літературних правил, за якими варто писати художні твори. У своїх міркуваннях П. Корнель розвивав ідеї античної філософської думки, намагаючись наголосити на  важливості композиції й послідовності викладу подій у творі, що заклало підґрунтя для розвитку поняття «сюжет», вважаючи, «Закон трьох єдностей» – єдності місця, часу і дії – одним із обов’язкових для структури твору. 
Теоретична думка Н. Буало в трактаті «Мистецтво поетичне» розвивається в тій же площині, утверджуючи канони класичної літератури й вказуючи шляхи до її розуміння: «Сюжет з’ясуйте раніше якомога, і місця певного додержуйтеся строго» [13, с. 28].
Лише через два століття вітчизняна наука почала інтегрувати термін «сюжет» у науковий термінообіг, поступово адаптуючи його для аналізу літературних явищ. 
З кінця ХVIII англійський романіст Е. Форстер не обмежується використанням слова «сюжет», вживаючи лексему «фабула» як синонім. У книзі «Аспекти роману», дослідник зазначає, що для  структури сюжету творів, написаних в жанрі роману, властивий «причинно-наслідковий зв'язок між подіями в історії» [48, с. 15]. Йдеться й про  «очевидний хаос має на меті 
вказати на невловимість предмета світу, неможливість його однозначного тлумачення» [цит. за 63].
У 1981 році професор порівняльного літературознавства Стенфордського університету Г. Вайт в своїй праці визначив сюжет як «структуру взаємозв’язків, за допомогою яких події, на які звертається увага, наділяються значенням, ідентифікуючись як частина цілого» [57, с. 9].   
Значення терміну «сюжет» на початку ХХІ ст., як і більшість класичних категорій літературознавства,  переживає ще не найкращі часи, що ускладнює чітке визначення та використання, і це зумовлено наявністю різних теоретичних підходів до визначення терміну, кожен із яких відображає свою специфіку окремих тлумачень. 
Одним із таких підходів є сприйняття сюжету як сукупності мотивів, де  акцентується увага на структурних і змістових елементах, які формують основу оповіді. Інший підхід полягає у трактуванні сюжету як системи функцій, де кожен елемент виконує визначну роль у розгортанні наративу. Третій підхід демонструє класичну структуру сюжету, що охоплює експозицію, зав’язку, розвиток дії, кульмінації, розв’язку, що залишається до сих пір актуальними завдяки працям таких теоретиків, як Арістотель, Д. Білоус, Н. Буало, О. Галич, Д. Найт, А. Ткаченко, Н. Ференц та ін. тому що воно продовжує підкреслювати важливість послідовності й логічності розвитку дій в художніх творах. Четвертий підхід пропонує ідею сюжету як ідеологічно-фрагментованої автором
 фабули, що розширює межі традиційного розуміння поняття «сюжет», акцентуючи увагу на суб’єктивності та авторському стилі.
Бровко О. наголошує, що «чим чіткіший сюжет, тим гостріше відчується несподіваність розв’язки» [12, с. 75], адже коли добре структурований і логічно побудований сюжет, не завжди читач одразу здатен зрозуміти чим закінчиться даний твір, це підкреслює драматизм, інтригу, емоційний шок. 
У сучасних дослідженнях формується також концепція сюжету, як когнітивна, яка базується на вивченні пізнавальних процесів, що впливають
 на сприйняття та структурування наративу, що акцентує увагу на взаємодії 
між читачем і текстом, розглядаючи сюжет як механізм. Застосування когнітивного сюжету дозволяє глибше дослідити динаміку тексту, викликати певний емоційний відгук, що є важливим для ефективного створення та аналізування наративів у художній літературі, тому що «у середині когнітивної теорії літератури сюжет і фабула становлять два незамінні аспекти 
подієвої схеми художнього твору, дві сторони ментального процесу 
творчості на сюжетному рівні: фабула – консервативна, сюжет – експериментальна частина тексту» [10, с. 13].
Наративна розповідь використовується на відображення всієї сутності персонажа у літературному творі. Вона підкреслює, що через наратив розкриваються детальні настрої та роздуми головного героя, тому що «розкриває життя персонажів (дійових осіб), їхні долі, вчинки, умонастрої, рефлексії, вона сюжетно оформляє висловлювання в епічний ряд» [17, с. 69], створює певну сюжетну структуру, яка дозволяє організовувати послідовність певних подій.
Значний внесок у дослідження сюжетів належить Т. Бенфею, який займаючись компаративістикою, прийшов до висновку про подібність сюжетів «Панчатантри» із сюжетами інонаціональних творів. Ця схожість, на думку вченого, пояснюється «міграцією мотивів і сюжетів на основі історично доведеного культурного спілкування між народами» [цит. за 29, с. 13]. Тобто, компаративістика в контексті сюжетів зосереджується на порівнянні сюжетів різних творів із метою пошуків спільних мотивів, збагатити культурний обмін
між народами, що в майбутньому тільки і буде сприяти розвитку нових ідей, на основі вже готових історичних контактів.
Компаративістика тісно пов’язана з макропоетикою, якій також важливо бути серед сюжетно-композиційної будови, тому що «метою макропоетики постає створення індивідуальної поетичної цілісності, співвіднесення та функціональний взаємозв’язок усіх суттєвих компонентів». [12, с. 55]. 
  Завдяки макропоетики досягається гармонійне поєднання при
кожному елементу твора – сюжет, композиція, персонажі, стиль. 
Сюжет і персонажі повинні узгоджуватись із стилем тексту, композиція має відображати задум автора. 
Порівняльно-типологічний аналіз сюжетів систематизує мотиви і подієві схеми, де сюжет «попри всі оновлення, залишається впізнаваною за провідною подієво-конструктивною якістю» [10, с. 4], тобто те, що здатне забезпечити інтеграцію у різні культури й історичні контексти. Такий аналіз сюжетів   дозволить у майбутньому виявляти і систематизувати нові складники та допоможе простежити закономірності збільшення наративності, яка принесе значний вплив на культуру. 
На сьогоднішній день поняття «сюжет» трактуємо як логічну послідовність подій художнього твору, що визначає, особливості їх розвитку і зв’язку. Тобто це основа, котра допомагає створити текст, у якому зреалізовано  творчу ідею відповідно до авторського задуму. Підтвердження нашому розумінню сюжету знаходимо в С. Нешко, яка зазначає, що: «Сюжет – послідовність подій, зображених в літературному творі, життя персонажів, в його просторово-часових змінах, послідовне розгортання всієї образної картини світу. Залежно від творчого задуму, як відомо, багато авторів по-різному будують сюжет твору» [36, с. 14], завдяки чому сюжет є динамічною і варіативною структурою, яка не тільки здатна відображати певні події, але може передавати глибину взаємодії персонажів, визначати напрямок і розвиток літературної творчості в залежності від особливого індивідуального бачення письменника. 

Оскільки предметом літератури є людина в усіх своїх проявах, то явища, ситуації, події, які складають/наповнюють людське життя, збуджують авторський інтерес, тому що «для письменника найголовніше – досягнення єдності, гармонії всіх частин твору, щоб у ньому не було нічого зайвого, а все наявне відповідало авторському задуму» [33, с. 30]. Кожен елемент повинен відповідати поставленій задачі письменника під час написання твору, його певних ідей, саме такий підхід сприятиме якісному та переконливому тексту, який читачам буде цікаво читати, а дослідникам аналізувати. 
Зацікавленість у свою чергу переростає в ідею, що знаходить своє втілення в художньому творі. І важлива роль в цьому процесі належить факту й вигадці, які так чи так впливають на сюжет, тому що «сюжетно-композиційне начало визначається позицією автора, його волею» [40, с. 66]. Як відомо, авторська позиція є головним фактором, яка здатна впливати на формування цілісності та логіці сюжету, надаючи всім компонентам гармонію, волю.
Наприклад, О.  Кобилянська сюжет повісті «Земля» будує на реальних фактах (братовбивство, імена, соціальний статус головних героїв, причина трагедії тощо), а І. Нечуй-Левицький казку «Запорожці» – на вигадці. 
Важливим для сюжету є й домисел, особливо для того, в основі котрого якась реальна подія (факт, явище). Переконливим прикладом нашій думці об’єкт цього дослідження – повісті Н. Чайковської «Очевидець», який повістує про Голодомор 1932–1933 років, але сюжет і герої твору є результатом авторських   вигадки й домислу. Також в основі сюжету можуть відображатись певні міфи чи міфотворчість, як, наприклад, у повісті Л. Кононовича «Пекельний звіздар» (автор будує власний міф). 
«Домисел – це здогад, що ґрунтується на припущеннях , розміркуваннях. Головне для автора – виявити в житті все те, що приховане від наших очей, тобто відкрити щось нове, незвичайне, корисне, цікаве для читачів» [32, с. 19]. Домисел при написанні літературних творів  дозволяє автору вийти із зони реальності, після чого починають створюватись нові образи, ситуації та світи. Домисел, на нашу думку, не є головним критерієм у сюжетній частині тексту, а лише слугує 
тільки засобом доповнення, що дозволяє глибше розкрити ідеї та теми твору. Він здатен мати переваги (посилювати у тексті виразність, насиченість, створювати оригінальні сюжети, уникати шаблонних матеріалів) і недоліки (втрата зв'язку з реальністю, може бути недоречним, що зможе зруйнувати історію і викличне недовіру у читача).
Цілком поділяємо думку П. Білоуса стосовно того, що: «сюжет у художньому творі історично, соціально та індивідуально зумовлений. Письменницька фантазія здатна працювати в трьох часових сферах – минулому, сучасному і майбутньому, компонуючи матеріал у творі. Але завжди це буде розмова про сучасне» [7, с. 48]. Тому що, розмова про сучасне здатне сформувати цільову аудиторію та забезпечити актуальність текстів, дозволяючи їм бути зрозумілими і значущим.
«В одному творі різні сюжети можуть мати різний жанровий сенс, а при сполученні їх в єдине ціле, вони формують різножанровий стан твору» [11, с. 279], такий підхід до написання творів дозволяє письменникам працювати в різних часових площинах, розкривати різні аспекти життя, більш деталізувати, при цьому зберігаючи всю цілісність твору. Наприклад, у романі Панаса Мирного «Хіба ревуть воли, як ясла повні?», представлено декілька сюжетних ліній. Перша сюжетна лінія зосереджена на долі головного героя Чіпки Варениченка, яка є драматичною історією морального занепаду людини під впливом важких суспільних обставин. Друга сюжетна лінія розповідає про життя селян, при цьому яскраво висвітлюються соціальні конфлікти та несправедливість. Третя сюжетна лінія роману торкається історичних подій. Усі ці сюжетні лінії, хоч вони мають певну індивідуальність, окремість, ці частини органічно переплітаються і створюють багатогранний твір, який поєднує в собі соціальність, психологічність та історичність. 
Події, що відбувається в літературному творі, важливі не тільки для сюжету, а й фабули. Як відомо з етимології, сюжет (із французької мови) значить предмет і тема, а фабула (з латинської) перекладається як історія. 
Ці поняття не є тотожними, але вони одне одного доповнюють.
«Особливість фабульної побудови епічних творів полягає в тому, 
що в них не так вже й рідко може бути одна, а декілька фабульних ліній, які розгортаються більш-менш автономно одна від одної і можуть злитися в єдину подієву лінію» [14, с. 131]. Наприклад, роман «Хіба ревуть воли, як ясла повні?» Панаса Мирного та Івана Білика має декілька фабульних ліній, кожна з яких повістує історію якогось конкретного персонажа: Чіпки, Грицька, Максима Ґудзя, баби Оришки, Василя Пороха, Мотрі Жуківни та ін. 
Фабула це певний переказ, розповідь чи історія яка ведеться від персонажа в літературному творі, вона має «хронологічно послідовний і причинно-наслідковий перебіг подій, які в художньому творі автор компанує залежно від свого задуму, ідейної настанови» [32, с. 18]. 
Тип сюжету залежить фабули. Тож, якщо фабула перепетійна, це позначиться на перебігу сюжету, адже «перепетійна (гр. – несподіваний поворот, що веде до раптової зміни дії) функція сюжету виявляє себе в такій формі конкретизації та розгортання фабули твору, яка акцентує увагу читача переважно
на самому перебігу подій, на несподіваних і швидких їх змінах…» [14, с. 164]. Характерологічна фабула відповідатиме за наявність характерологічного сюжету, в якому «форма компонування та зв’язування подій… цілком або переважно підпорядковується меті розкритті сутності людських характерів» [14, с. 165]. Тому в таких сюжетах функція зазвичай ослаблена, оскільки на передньому плані стоїть характер персонажа, а не подія. 
Сюжет і фабула ми часто думаємо, що це одне й теж ж саме, але ні, це різні складники художнього твору, вони лише «існують у нерозривній єдності, перехід дійсності в сюжет відбувається за допомогою фабули, а перехід фабули в сюжет – через слово» [24, с. 148]. 
О. Галич розмежовує такі типи сюжетів у своїй праці такі як, хронікальний, концентричний. «Тип сюжету, в якому події зв’язуються лише через часовий зв'язок, називаються хронікальними» [14, с. 148]. Як приклад твору з хронікальним сюжетом можна навести роман У. Самчука «Марія».
«Тип сюжету, в якому події з’єднанні причинно-наслідковими зв’язками, називають концентричним» [14, с. 166]. М. Коцюбинським у повісті «Тіні забутих предків» використано саме такий тип сюжету, адже у 
його центрі трагічне кохання Івана та Марічки, і уся концентрація відбувається навколо їхніх стосунків. 
Сюжет у літературному творі здатний виконувати низку важливих функцій: розкривати тему й ідею, впливати на емоційну тональність твору завдяки відтворенню подій та зображенню взаємодії персонажів і конфліктів. Також до функцій сюжету можна віднести й розкриття певних рис характерів персонажів, їхнього внутрішнього світу і взаємини, що допомагає реципієнту сприйняти  літературного героя, його життєві орієнтири, зрозуміти авторську ідею: «Сюжет, таким чином, це вся жива послідовність дій, як зовнішньої (що знаходить концентрований вияв у подієвості) так і внутрішньої (пов’язаної з переживаннями, душевними станами зображуваних персонажів, і взагалі всім тим, що є передумовою для визрівання подій), яка художньо конкретизує і образно збагачує фабулу, розгортає її в усій послідовності, виявляючи при цьому певну авторську концепцію дійсності та людини» [14, с. 163].
Копистянська Н. зазначає, що «переміщення уваги із зовнішнього простору людини на внутрішній, на її внутрішній світ, визнання поряд із біографічним автором інтернаціонального автора, тобто носія внутрішнього авторського хронотопу, надання письменникові прав, котрий вільно 
маніпулює часопросторовими відношеннями, відходячи від їх фізичних властивостей, визнання значення чуттєвого, підсвідомого начала, 
використання часопросторової специфіки різних родів і, поряд із літературними, фольклорних жанрів, – усе це зумовлене трансформацією та інтеграцією жанрів у романтизмі». [25, с. 70]. 
Художній твір формується й завдяки сюжетним елементам, які здатні деталізувати та організувати послідовність подій у ньому. Так, експозиція допомагає читачу «увійти» в дію, познайомитись із персонажами, обставинами, в яких він побутує. Зав’язка – це той самий момент, з якого починається основна
 дія твору, конфлікт. Розвиток дій буде максимально детально розгортати подій, що виростають із зав'язки. Рушієм цього елементу сюжету є загострення конфлікту, тобто відбувається – зіткнення протилежних інтересів і поглядів, що здатне призвести до активних дій героїв. Кульмінація має найвищий емоційний та смисловий момент розвитку сюжету. Розв’язка – це вже завершення сюжету, вирішення конфлікту. 
Експозиція може мати певні різновиди, і вона є «пряма – на початку твору, затримана – подається після початку дії, розпорошена – фрагментарна, немовби порціями, обернута – наприкінці дії» [14, с. 167]. Зразок затриманої експозиції представлено в повісті «Конотопські відьми» Григорія Квітки-Основ’яненка, де спочатку автор тримає інтригу про повідомлення лиха, а потім вже пізніше починає розписувати.
Зав’язка також буває різною. Вона залежить від способу її подачі автором: «динамічно, стисло, сконцентровано чи розтягнуто» [див.19]. 
Динамічна зав’язка характерна для творів, які починаються із різкого включення в подій, наприклад, у новелі В. Стефаника «Новина» відразу було видано трагічне рішення головного героя, після чого розгортає сюжет у швидкому темпі. Динамічний зв'язок концентрує увагу на гостроті конфлікту і немає місця для довгих вступних історій. Стисла зав’язка має мінімалістичну структуру, максимально коротко надати основні обставини й учасників конфліктів, для прикладу можна згадати роман У. Самчука «Марія» де дається чітка інформація про основні обставини й учасників конфлікту.
 Сконцентрована зав’язка фокусується на одній важливій події. Вважаємо, що арешт головного героя роману І. Багряного «Сад Гетсиманський» є саме таким типом зав’язки. Тим часом вже розтягнута зав’язка передбачає поступове розгортання подій через опис середовища, побуту, що створює певну атмосферу для сюжету (наприклад, роман У. Самчука «Волинь», де відображається деталізоване життя й підготовлює читача до розвитку подій).
Т. Михайлова, Л. Семенова, Д. Юрченко розрізняють певні види конфліктів, а саме: «за тематикою: національні, політичні, виробничі, побутові, 
психологічні, морально-естетичні, естетичні; за вагою у структурі твору: центральні (головні) і побічні (периферійні, або другорядні); за ступенем складності: прості й складні; за ступенем наочності: наочні й приховані; за типовістю: типові й нетипові; за сферою побутування: зовнішні (суспільні), внутрішні (психологічні), мішані; за гранями духовного світу: конфлікт між обов’язком і честю, між розумом і почуттям; за ступенем реалістичності: умовні й життєво достовірні; за літературним родом твору: епічні, ліричні й драматичні; за змістовним наповненням: трагічні й комічні» [32, с. 19]. 
Також існують стадії розвитку конфлікту в художньому творі, тому що вони збагачують інтерес у читача, чим все це закінчиться «зародження конфлікту; усвідомлення виникнення конфлікту; загострення конфлікту; вирішення конфлікту» [32, с. 20]. 
Конфлікти у творах можуть відображатись будь-яким типом, це може бути у діалозі(між двома чи більше персонажами), у монолозі (внутрішній конфлікт, коли сам до себе маєш певні моменти). 
Психологічний конфлікт виникає внаслідок взаємодії різних національних або культурних кодів, тому що так «показує психоаналіз новітньої 
української літератури, типовий імперський суб’єкт народжується на основі розщепленого батьківсько-материнського коду, тобто коли різнонаціональні коди радикально конфліктують між собою». [20, с. 59]. Прикладом такого конфлікту є поема «Катерина» Тараса Шевченка, де головна героїня закохалась у «москаля», який не любив її, тільки горе приносив, на що Шевченко відповів у власному творі: «кохайтеся, чорнобриві, та не з москалями, бо москалі – чужі люде, роблять лихо з вами» [51].
Іноді традиційне розташування сюжетних елементів може порушуватись: автор може спочатку подати кульмінацію твору, а потім розгорнути дію.   Наприклад, як у новелі Василя Стефаника, де автор починає з кінця: «У селі сталася новина, що Гриць Летючий утопив у річці свою дівчинку…» [42]. 
Автор у своєму творі випереджає події, щоб показити читачам насправді всю ту жахливу історію, що пережив головний герой, який хотів позбавити своїх 
дітей страшних мук головної смерті, а вже через деякий час з розвитком подій читач розуміє, що підштовхнуло головного героя до злочину.  
Сюжети деяких художніх літературних творів можуть мати додаткові сюжетні елементи такі як: передісторія, подальша історія, пролог, епілог. Передісторію включає в себе розповідь про своє життя до розгортання подій, подальша історія – навпаки – як складається життя по завершенню подій. Пролог є своєрідним ознайомленням із тим, що автор хоче показати, сказати у своєму творі, епілог – завершальна частина, де «автор звертається до 
публіки безпосередньо: висловлює якісь узагальнюючі судження, дякує за увагу» [14, с. 178].
І. Безпечний виділяє, що також ще одним важливим елементом сюжету 
«є ситуація, яка як сюжет складається з переходів від одної ситуації 
до другої» [5, с. 25]. 
Повертаючись до питання типології сюжетів, зазначимо, що вона доволі широка. Наприклад,  історичні сюжети описують реальні історичні або вигадані події, що відбуваються в історичному контексті, відтворюють атмосферу та особливості певної епохи, включають реальних або вигаданих героїв, які можуть відображати світогляд, побут і цінності людей того часу. Історичний сюжет часто зосереджується на масштабних історичних подіях, наприклад, війнах, соціальних конфліктах, національно-визвольних рухах, але водночас може мати й побутові деталі, які допомагають глибше занурити читача в епоху. І прикладом будуть всі історичні твори, починаючи з романів П. Куліша «Чорна рада», І. Нечуя-Левицького «Князь Єремія Вишневецький» і «Гетьман Іван Виговський», повісті І. Франка «Захар Беркут» тощо.
Соціальні сюжети зосереджуються на зображенні соціальних проблем, суспільних відносин, конфліктів між різними соціальними групами (роман Панаса Мирного та Івана Білика «Хіба ревуть воли, як ясла повні?», повістева дилогія Б. Грінченка «Серед темної ночі» й «Під тихими вербами», казка О. Забужко «Калинова сопілка» тощо). 
Побутові сюжети як тип елементу описують повсякденне життя 
людей, їхні звичаї, традиції, спосіб життя тощо. Повість І. Нечуя-Левицького «Кайдашева сім’я» можна віднести до цієї категорії сюжету, тому 
що в її основі лежить опис повсякденного життя родини Кайдашів, відображаються побутові конфлікти. 
Легендарні сюжети базуються на народних легендах, міфах і переказах. Прикладом може бути повість І Франка «Захар Беркут», в основу якої покладено легенду про Сторожа і Морану. А вже у свою чергу фантастичні сюжети описують вигадані світи, істот, події, що неможливі в реальному світі (роман В. Кузнєцова «Заколот» про нову міжпланетну імперію, створену людьми, які ведуть боротьбу за життя з потойбічними істотами). 
Цікаві і розважальні сюжети зазвичай гумористичні, відзначаються легкістю викладу, як, скажімо, в усмішках Остапа Вишні. 
Внутрішні сюжети мають на меті зобразити внутрішні конфлікти персонажів, які розкривають свій психологічний стан. Такі твори повинні зосереджувати увагу на емоціях, переживаннях і роздумах. Наприклад , у новелі «Intermezzo» автор зображує душевну втому та зцілення героя через спілкування з природою: «Мене утомили люди. Мені докучило бути заїздом, де вічно товчуться оті створіння, кричать, метушяться і смітять» [27]. 
Зовнішні сюжети орієнтуються на вчинки між людьми, розвиток інтриг, основна роль є також конфлікти. Прикладом можна навести повість 
«Кайдашева сім’яˮ І. Нечуя-Левицького, де конфлікти є у родині побутові, сварки за землю, грушу: «Кайдашиха вискочила й собі з хати й вже лаяла на Мотрю на всю пельку. Нехай тільки влізуть в мій огород вдруге, то я їм ломакою ноги поперебиваю» [35]. 
Традиційні сюжети вони беруть свій початок із міфів, казок, легенд, казок, релігійних переказів тощо і «є своєрідною формою універсальної пам’яті, яка зберігає і осмислює людський досвід» [44]. 
Класифікують сюжети й за жанрами: пригодницький, динамічний і захоплюючий, з низкою випробувань; любовний (почуття є центральним
 образом в якому переплітаються і кохання і боротьба з реаліями життя), детективний (вся увага зосереджена на розкриті злочину або таємниці), фантастичний (події поза реальністю) тощо. Класичним прикладом пригодницького сюжету є вже згадуваний роман І. Багряного «Тигролови», любовного – роман Н. Гурницької «Кава з кардамоном», новели А. Конан Дойла «Пригоди Шерлока Хомса» – детективного тощо. 
За структурою сюжети бувають: лінійні, нелінійні, кільцеві, розгалужений. Перший – є одним з найбільш традиційних типів і будується він на прямолінійній послідовності подій, які «розгортаються у логічному порядку від початку до кінця твору» [41]. 
«Нелінійний сюжет може бути розгорнутим у зворотному часі, 
мати багато персонажів та багато паралельних сюжетних лініях» [41]. Прикладом є твір Михайла Коцюбинського «Intermezzo», де події і внутрішні переживання головного героя відбуваються не в хронологічному порядку, а через спогади і певні рефлексії.
Кільцевий сюжет має на меті повертати події до початкової точки або кола. У таких творах події або ситуації повторюються або відновлюються, а найчастіше просте повернення до своїх початкових умов. Наприклад, роман Панаса Мирного «Повія». Розгалужений сюжет має на основі кілька самостійних, але взаємопов’язаних сюжетних ліній, що дозволяє автору показати події з річних точок зору. Прикладом розгалуженого сюжету є роман «Хіба ревуть воли, як ясла повні?» Панаса Мирного та Івана Білика, де у творі переплітаються кілька ліній таких як: життєва драма Чіпки Варениченка, історія його родини, соціальні та моральні проблеми села, але кожна сюжетна лінія доповнює іншу, формуючи багатогранний образ суспільства того часу. 
За тематикою сюжет ділиться на: соціальний, психологічний, філософський тощо. За відношенням зображеного у творі до дійсності: первинний, вторинний. 
Первинний сюжет відображає максимально наближено до дійсності у всій її повноті (роман С. Лойка «Аеропорт» про російсько-українську війну, а саме –
оборону донецького аеропорту). Для вторинного притаманні елементи фантазії, умовності, символізму. Такі твори базуються на художньому домислі, алегоріях, міфологічних чи фантастичних уявленнях. Прикладом з української літератури можна навести драму-феєрію Лесі Українки «Лісова пісня», де у творі реальність органічно поєднується з міфологічними образами. 
«За хронологією відтворення подій сюжети поділяються також на хронологічно-лінійні, ретроспективна фабула (лінійно-ретроспективні, асоціативно-ретроспективні, концентрично-ретроспективні)» [16, с. 157]. 
Хронологічно-лінійні сюжети мають події у творі у чіткій послідовності, де головними ознаками є відсутність значних відступів у минуле чи майбутнє, натомість акцент змісту зроблений на чіткій та логічній послідовності («Кайдашева сім’я» І. Нечуя-Левицького, де сюжет хронологічно описує події життя родини Кайдашів). 
Лінійно-ретроспективний сюжет поєднує в собі хронологічну послідовність із ретроспективними елементами, де основна дія розвивається вперед, але включає вставки, які повертають читача до важливих подій минулого (роман Панаса Мирного «Повія», де майже кожен персонаж має свою історію, яка постає в екскурсах у минуле).
Асоціативно-ретроспективний сюжет має на меті минулі події, які розкриваються через емоції чи певні асоціації головного героя, що дозволяє сконцентруватися на внутрішньому світі героя. Прикладом може слугувати новела М. Коцюбинського «Intermezzo», у якій імпресіоністична стилістика сприяла реалізації такого типу сюжету.
Концентрично-ретроспективний сюжет будується навколо однієї основної події минулого, яка стає центральним моментом розповіді. Усі елементи сюжету цього типу зосереджені тільки навколо цієї певної події. 
За способом вираження сутності героя сюжет поділяється дієвий та пасивний. «Дієвий сюжет – це коли персонажі діють та пливають на події, які відбуваються. Пасивний сюжет – це коли події відбуваються незалежно від персонажів та їхніх дій» [41]. На доказ дієвому сюжету підходить твір
 І. Багряного «Тигролови», де головний герой Григорій Многогрішний не тільки приймає складні рішення, але й чинить активний опір обставинам (втеча з потяга, боротьба за життя). А в кіноповісті О. Довженка «Зачарована Десна» реальність переплітається тільки зі спогадами, відтворюючи атмосферу дитинства, в якому герої не чинять значного впливу на розвиток подій, а лише підкорюються їм. 
Поняття «композиція» не лише ширше, ніж поняття «сюжет», а й включає в себе сюжет, який є внутрішнім складником композиції. До того ж вибір композиції так чи так підпорядковується специфіці жанру твору, який і «передбачає основні елементи будови» [33, с. 109].  
Як синоніми до терміна «композиція, вживаються також інші назви: «архітектоніка і структура» [43, с. 182]. Ці поняття не є тотожними, оскільки, вони можуть лише доповнювати одне одного, так як, наприклад, композиція забезпечує гармонійне і цілісне сприйняття тексту, архітектоніка акцентує увагу лише на зовнішній побудові твору, на його структурних рівнях, а сама структура твору означає взаємозв’язок внутрішніх елементів твору. Детально це можна побачити в поемі І. Котляревського «Енеїда», де композиція розкриває послідовність пригод Енея, архітектоніка ділить текст на шість частин, а структура демонструє взаємодію гумору, пародій та історичних алюзій. Архітектоніка здатна зробити так, щоб дослідник звернув увагу на те, чи твір має таку складову: «твір самостійний чи є складовою циклу (трилогії, дилогії, тетралогії тощо). Наприклад, роман «Власник» є частиною епічного циклу  «Сага про Форсайтів» Дж. Голсуорі» [31, с. 44] чи має твір певні частини 
у творі «розділи, пісні, томи, сцени, і їх співвідношення (відносна самостійність чи зв'язок – тематичний, хронотопний, за допомогою «перехідних персонажів»)» [31, с. 44]. Тобто іншими словами можна повідомити, що архітектоніка має також важливу роль у літературному тексті, так як це певне розміщення твору, його співвідношення і поєднання з іншими компонентами, які входять  у художньо-естетичну цілісність.  
Автори літературознавчого словника-довідника стверджують що: «Композиція – побудова твору, доцільне поєднання всіх компонентів у
 художньо-естетичну цілісність, зумовлену логікою зображеного, представленого читачеві світу, світоглядною позицією, естетичним ідеалом, задумом письменника, каноном, нормами обраного жанру, орієнтацію на адресата» [30]. Це дає підстави говорити про багатогранність композиції, оскільки об’єднує усі елементи  художнього твору в гармонійне ціле. Наприклад, у романі Панаса Мирного та Івана Білика «Хіба ревуть воли, як ясла повні?» композиція побудована на ретроспективному зображенні життя Чіпки, що дозволяє ширше осмислити всю глибину трагедії головного героя, а також корелює з ідеєю  твору та параметрами жанру роману. 
Композиція здатна також поєднувати всі частини твору в єдине ціле: «Композиція включає в себе сюжет, позасюжетні елементи (авторські відступи – ліричні, історичні, філософські, описи – портрет, пейзаж). До елементів композицій належать епілог, частини, розділи, діалоги, монологи)» [31, с. 15], щоб забезпечити та створити певний емоційний фон і забезпечити логічне сприйняття всього тексту, тому що «композиція кожного твору неповторна, а її особливості визначаються жанром, належністю до певного художнього напряму, індивідуальним стилем певного письменника тощо» [32, с. 25]. 
Композиції притаманна також типологія: вона буває подієво-сюжетною, подієво-розповідною і описовою. Подієво-сюжетній композиції «властивий більшості епічних і драматичних творів» [32, с. 25]. Такий тип має декілька підвидів «а) хронологічний (події розгораються одна за одною в часі), б) ретроспективними (послідовність викладу подій переривається спогадами героїв про минуле чи сам автор прагне ознайомити з передісторією теперішніх подій, в) вільним або монтажним (порядок і угрупування подій не підпорядковані цілком на часовим відносинам, ні їхній логічній взаємозумовленості» [32, с. 25]. 
У свою чергу наступний тип, а саме подієво-розповідний, то він у більшості «притаманний деяким епічним і переважній більшості ліро-епічних творів і в якому важливими є і події, і форма розповіді про них» [32, с. 25]. 
Описовий тип композиції, то він «властивий ліричним творах, у яких йдеться не про події, а про переживання ліричного героя» [32, с. 26]. 
У таких композиційних частинах як епілог, пролог, письменники намагаються передати та сконцентрувати всю увагу читача на актуальних проблемах, концептуально важливих для розуміння читання, що саме хотів цим твором донести автор. Ідея написання прологів та епологів показує прагнення особистості осмислити та висловити своє розуміння у житті. 
Роль композиції в системі форм літературного твору, полягає в тому, що композиційні прийоми та засоби доповнюють і поглиблюють зміст авторського тексту. Присутня також форма хронологічна, коли події розгортаються послідовно, так, як би вони відбувалися у житті. «Між окремими діями або картинами можуть бути часові відстані, але немає порушення природної послідовності в часі» [14, с. 168]. 
На відміну від хронологічної ретроспективна форма композиції характеризується тим, що сюжет вибудовується на «поверненні» в минуле. У такій композиції сюжет здатен розвиватись нелінійно. Предметом художнього зображення подієво-розповідної композиції «може стати не лише певна, об’єктивована від автора життєва позиція, що відбувається немовби сама собою, а й власне, сам процес розповіді про неї» [15, с. 44].  Тобто це такий тип композиції, в якій форма домінує над розповіддю. Назва твору є одним із композиційних складників, що виконує функцію «сигналу для психіки реципієнта» [33, с. 143], тож її завданням є «викликати в уяві певну низку асоціацій» [33, с. 143]. 
Композиційні прийоми – це використання певного елементу композиції. Вони поділяються на позатекстуальні і текстуальні. 
Позатекстуальні елементи композиції відмежовані від основного тексту:
а) заголовок – назва твору або його частини, що передує текст, має власну поетику, перегукується із темою чи ідеєю твору;
б) присвята – короткий запис автора із вказівкою на особу чи подію, якій присвячено твір;
в) епіграф – розміщена перед текстом цитати з відомого тексту, афористичний вислів, прислів’я, приказка, яка є ключем до сенсу 
твору. Також сюди відносять епілог, передмову, післямову. 
Наявність позатекстуальних елементів у композиції необов’язкова, автор використовує їх за бажанням. 
Текстуальні елементи композиції складаються із трьох груп: позасюжетних, сюжетних елементів та образів персонажів: «Позасюжетні елементи композиції. Ними є портрети, характеристики, описи, діалоги, монологи, вставні епізоди. Сюжетні елементи композиції,  найпродуктивніший чинник є сюжет, систему сюжету творить: експозиція, зав’язка, перипетія, кульмінація, розв’язка. Образи персонажів: постать людини, зображена письменником у художньому творі» [21, с. 172].  
Так звана композиція оповіді допомагає реципієнту краще зрозуміти наскільки важливим є спосіб ведення розповіді: «Композиція оповіді залежить не лише від сюжету і конфліктів, які її рухають, а й від співвідношення дій і опису, від мови оповідача і мови персонажів» [33, с. 146].  
Саме наратор відповідає за оповідь/розповідь, її тип, зміни на жанровому рівні, адже «наратор як суб’єкт мовлення свою позицію передає через «голос», відповідну «точку зору» («точки зору» їх взаємодія та взаємонакладання зіставлення, протиставлення), що визначає взаємозв’язок між рівнями художнього твору (сюжетний, мовний, образний...), і є важливим чинником стилю (загального або індивідуального авторського)» [54]. 
Коли відбувається аналіз художнього твору, важливо розглядати оповідь не тільки за певним сюжетом, але й за структурою, тому що «структура оповіді, зображення персонажів і сюжетних моделей розглядаються — разом із романом». [54, с. 10]. Сама по собі структура оповіді, як відомо, стосується точної послідовності подій, використання ретроспекцій чи передбачень. Зображення персонажів охоплює стан розвитку  їхнім, наскільки сильно чи мало відбувається взаємодія з іншими головними і другорядними героями. 
Наратор показує, з якої точки зору бачить герой певні події, 
які бачив або прожив та відчув, це робить яскравішим всю сюжетну-композиційну структуру літературних творів, тому що «наратологія не є читанням й інтерпретацією окремих оповідей, вона має на меті дослідити природу самої «оповіді» як явища та як культурної практики» [4, с. 264]. Літературний герой в художньому літературному творі, це та людина яка «рефлексує власне минуле, сьогодення і майбутнє у формі оповідання, що завжди має привнесений ззовні сюжет. Саме сюжет оформлює, організує оповідання і заряджує його своєю енергетикою» [18, с. 37]. 
Важливим для сюжетно-композиційної організації твору є художній простір, який впливає на повістування, проявляючись у різних вимірах (біографічний (дитинство, юність, зрілість, старість), історичний (зміна поколінь) тощо).  
Ж. Женетт виділяє такі типи нараторів-опопідачів: «гомодієгетичний наратор-учасник подій, оповідає про себе», [51, с. 220], наприклад, оповідання Панаса Мирного  «Лихий попутав», де розповідь ведеться від першої особи; «гетеродієгетичний – сторонній свідок, розповідає про інших» [51, с. 220],  (такий тип оповідача маємо в кіноповісті О. Довженка «Зачарована Десна»); «екстрадієгетичний – поза художнім світом, власне автор, оповідь від третьої особи» [51, с. 220], тобто відбуваються коментарі певних подій, висловлення свої роздумів, доречно підходить під цей тип роман «Маруся» В. Шкляра. 
В. Шмід дає характеристику нараторів: «всезнання та всю сутність, здатність проникнути у найбільш потаємні закутки свідомості персонажів, наявність певної точки зору на події та ситуації» [51, с. 220]. Він ділив нарацію на первинну недієгетичну та дієгетичну, вторинну недієгетичну та дієгетисну, третинну недієгетичну та третинно дієгетичну. 
«Дієгетичним будемо називати такого автора, який оповідає про 
самого себе, як фігуру в дієгезисі. Дієгетичний наратор фігурує у двох планах і в оповіді (як її суб’єкт), і в оповідній історії (як об’єкт). Недієгетичний
же наратор оповідає не про самого себе як про фігуру дієгезису, а лише про інші фігури» [51, с. 246]. 
П. Баррі виділяє іншу типологію наратора «перший тип наратора – притаманний оповіді з нульовою фіксацією» [14, с. 276], тобто це та людина яка не є реальною, тобто всі події ведуться голосом автора, їх називають «прихованими, затіненими» [4, с. 276] , а інший тип наратора це є «окремий герой який має ім’я, власну історію, стать, певне суспільне становище» [4, с. 277].   тобто, це та людина, яка прожила зі своїм внутрішнім світом певні періоди свого життя, так як міг бачити певні події, міг приймати участь в подіях, тобто всі події ведуться від реальної людини, їх ще називають «відкритими» [4, с. 277].  
Для того, щоб написати художній твір «письменник формулює закони буття в літературному твору за допомогою певної системи поетологічних засобів (хронотоп, сюжет, композиція, точка зору, пейзаж тощо)» [1, с. 17]. 
Хронотоп або його ще називають часопростір, за допомогою якого читач може розуміти про який час йде мова, чи то минулий, майбутній, чи події відбуваються в реальному часі. Копистянська Н. вважає, що «Хронотоп є важливим структурантом жанру» [25, с. 69], але як відомо, цей часовий простір притаманний також для аналізування сюжетної структури. 
Поняття хронотоп здатне мати таку функцію як об’єднання всіх характерних рис, які є у художньому літературному творі. «Художній хронотоп має суб’єктивний характер. Відчуття часу і простору залежить від вираження його автором, сприйняття читачем та від взаємозв’язку реального світу й світу художнього» [36, с. 15]. Цей компонент має також свої функції у змісті твору і поділяється на «сюжетний, фабульний, топографічний, авторський, соціально-історичний, побутовий, фантастичний, міфологічний, психологічний, метефізичний хронотопи» [36, с. 16].  
Коли письменник використовує хронотоп у своєму творі, то відбувається певне «злиття просторових та часових прикмет у осмисленому та конкретному цілому. Час тут загусає, стає ущільнюється, стає художньо-очевидним; а простір інтенсифікується, втягується у рух часу, сюжету, історії» [3, с. 141].
Часовий простір поділяється на абстрактний та конкретний. Перший тип простору знайдемо, наприклад, у казці чи міфі, адже твори цих жанрів не мають  «чіткої вказівки на час та місце дії» [38, с. 48]. А, скажімо, твори історичної тематики, зазвичай, навпаки, є прикладом використання конкретного часу. «Хронотоп часто набуває символічного значення: ніч асоціюється з усім таємничим, гріховним, пануванням темних сил, день – навпаки, весна – розквіт життєвих сил, осінь – пора умирання, занепаду, перехрестя – місце вибору долі, будинок – родина, сімейний затишок тощо» [38, с. 48]. 
Важливо згадати й про сюжетний час, який, будучи «максимально конкретизованим, ускладненим… перебуває у тісному зв'язку із наративним, оскільки сюжетний час прискорюється авторським викладенням подій, тоді як наративний час прискорює сюжетний» [4]. Також є художній час «він існує матеріально, він зафіксований, записаний або збережений з передачею від покоління до покоління з Часу у суб’єктивну пам'ять» [4]. 
Л. Горболіс виділяє такі види хронотопу, як авторський хронотоп «час і простір, обставини створення твору, авторська концепція часу, її проєкція у творі» [16, с. 52], соціально-історичний хронотоп «усе те, що можна «вивчати» з твору про життя, думки, почуття, переживання, страждання і радощі людей у певних історичних та економічних умовах» [16, с. 52], сюжетний хронотоп «той, що охоплений дією твору» [16, с. 52], а також вид часопростір персонажа «життєдіяльність героя» [16, с. 52]. Тим часом Т. Михайлова разом з колегами Л. Семеновою та Д. Юрченко класифікують по-іншому види хронотопу:
«1) зовнішні (інформація про місце розвитку подій та оточення героїв літературного твору), внутрішній (душевний світ персонажів, їхня свідомість, пам'ять та уява), мішаний(персонаж може перебувати одночасно в декількох локаціях – у конкретному місці й часі фізичного перебування та в просторі своїх думок, видінь, снів); 2) хронотоп автора і хронотоп наратора; 3)хронікально-побутовий. Біографічний, історико-культурний тощо; 4) за функціями в літературному творі: сюжетний, фабульний, авторський, соціально-історичний, побутовий, фантастичний, морфологічний, психологічний» [32, с. 24].  
Для організації сюжету використовуються різні художні прийоми, наприклад, замовчування, ретроспекції, попередження чи прогнозування, ретардації, антитези, паралелізму тощо, які допомагають авторові реалізувати творчі завдання й ідеї «художні прийоми в літературі (тропіка) не існують самі по собі, а реалізуються в індивідуальній творчості» [8, с. 290]. 
Проте варто зауважити, що й для композиції є низка художніх прийомів: «центрування» героя, принцип подібності (зовнішньої/внутрішньої), наявність трікстера тощо. До речі, деякі з них актуальні як для внутрішньої, так і для зовнішньої композиції, наприклад, антитеза. 
Конфлікт справедливо вважають рушійною силою сюжету, оскільки його існування активує події та стимулює розвиток персонажів. Ще Арістотель зазначав: «Без конфлікту немає трагедії» [2], і це стосується творів майже всіх жанрів літератури (роман, повість, есе, пісня, балада, епопея тощо). Конфлікти мають різновиди: соціальні (наприклад, повість І. Франко «Борислав сміється»), побутові (повість «Кайдашева сім’я» І. Нечуй-Левицький), психологічний (новела «Я (Романтика)» М. Хвильовий); внутрішні (новела 
М. Коцюбинського «Цвіт яблуні») і зовнішні (повість «Кайдашева сім’я» І. Нечуй-Левицький) тощо. Варто наголосити, що в межах одного твору можуть функціонувати різні типи конфліктів. 
Термін мотив у літературознавстві не має однозначного визначення. У сферу вивчення літератури він потрапив з музики, звідти його запозичив Й. Гете, вживши у своїх творах у переносному, близькому до музичного розуміння теми, значенні.  
«Термін мотив також є неоднозначним. Адже він своєю чергою, теж походить від давніших, глибших, мовних шарів. Французьке слово мотив, постало на основі латинського значення moveo, що у перекладі на українську мову значить рухаю” [43, с. 168]. Грецький еквівалент латинського motivus – kinetikos використовувався середньовічними філософами на позначення «приводу», «рушійної сили» якоїсь дії. Теоретичне обґрунтування поняття «мотив» стимулювалося використанням його у дослідженнях Г. Лессінга
(порівняльні дослiдження французької та англійської драми), братів Грімм (каталогізація сюжетних мотивів). 
«Мотив, як і загалом художній образ може бути свіжим, поступово ускладнюватися, набувати нових модуляцій аби перейшовши через негацію і скепсис, прориватися до нових поколінь неповторним осягненням і переживанням повторюваних істин та емоційних станів» [43, с. 173]. 
Сучасне розуміння мотиву в сюжетно-композиційному вимірі,  характеризується недостатньою теоретичною визначеністю, так як його ототожнюють з проблематикою творчості (соціальні, філософські мотиви у творчості певного автора) або з темою (смерті, кохання), або з подією (фабула – «сукупність мотивів у їх логічному причинно-часовому зв’язку» [38, с. 43].). Ознаками мотивів є «неподільність, повторюваність, варіативність, здатність до трансформації» [38, с. 43].
Мотив неподільний елемент, який виступає як цілісне ядро, що проходить через всю сюжетну лінію, наприклад, мотив «кохання» він уособлює тільки одну важливу ідею, не може мати інших варіантів. 
Мотив повторюваний складник, що підкреслює важливість і значення певного літературного відрізка для читачів. Мотив варіативний і може бути відображений різними способами, наприклад, мотив «материнства»  виражений способом як розповідь про дії матерів або образ Матері як героїні. Мотив здатний до трансформації, він може змінювати свою форму в процесі розвитку сюжету чи еволюції персонажа.  
«Фабульний мотив – це одна із подієвих одиниць фабули, 
складник фабули. Це мотив взагалі, який розглядається поза його художньою реалізацією. А сюжетний мотив – це художня трансформація автором фабульного мотиву, спосіб його естетичного освоєння у творі. При аналізі сюжетних мотивів необхідно враховувати і творчу манеру митця, і особливості його світосприйняття, і засоби художньої виразності тощо» [28, с. 11], – зазначає Т. Кушнірова. Н. Астрахан знаходить відмінність від фабульного
 мотиву від сюжетного мотиву: «Фабульні мотиви, як правило, виявляються динамічними, тобто суттєво впливають на розгортання дії вчинками персонажів,
призводять до суттєвих змін. Сюжетні мотиви найчастіше є статичними, тобто посутньо не впливають на хід подій, втілюючи у описи» [3, с. 31]. 
Мотив має певну типологію яка є складною та ще дискусійною на сьогодні. За класифікацією Т. Кушнірової, мотиви бувають: «за походженням: міфологічними, фольклорними, літературними; за семантикою: філософські, соціально-історичні, екзистенційні; за засобами втілення: мотиви-ситуації, мотиви-характеристики, мотиви-дії, мотиви-символи, мотиви-мовлення (монолог, діалог, репліка), музичні мотиви, традиційні і не традиційні» [28, с. 9].
Мотив у літературному художньому творі є не тільки певним 
складником  сюжету, але й має певну рушійну силу, адже наділений здатністю надавати сюжету динаміки, впливати на розвиток подій, визначати певні сюжетні колізії, виконувати характерологічну функцію. «Мотив дозволяє показати авторові внутрішній світ героя, його стосунки з іншими героями, ставлення до світу» [28, с. 9]. 
Поняття мотив та конфлікт й досі лишаються в категорії дискусійних питань літературознавства. Мотив є важливим складником фабули і рушійною силою сюжету, яка здатна розкрити виразити ідейний задум автора. У кожного письменника є свої мотиви, якими він користується при написанні певного літературного художнього твору.
Отже, конфлікт і мотив – основні компонентами рушійної сили сюжетно-композиційної побудови літературного твору. Конфлікт визначає певне напруження і спрямовує розвиток сюжету, розкриваючи центральні протиріччя твору. Він має певну класифікацію, яка тільки розкриває  і робить аналіз тексту більш глибоким. Мотив як елемент сюжету та композиції, не тільки динамізує події, але й впливає на розвиток сюжету, що є інструментом для розкриття світу героя та ідейного задуму письменника, що стало мотивом та поштовхом написання даного твору. 
Сюжет та композиція також є важливими складовими художнього літературного твору, оскільки саме сюжет визначає послідовність і логіку подій. Через сюжет автор здатен реалізувати свої наміри, розкрити характери персонажів. Завдяки сюжету забезпечується цілісність твору, його тематичні і композиційні елементи. 
Сюжетно-композиційна організація – «важливий елемент літературного твору, що визначає його структуру та розташування подій. Вона дозволяє автору краще передати свої ідеї та наміри, розкрити героїв та створити цікаву та динамічну історію. Впливає та сприйняття твору читачами. Вона може створювати певний настрій, надавати твору певну структуру та ритміку, а також допомогти краще зрозуміти сюжет» [41]. Вона охоплює сюжетно-розповідний рівень твору, виділяє яскраво всі прийоми контрасту. Відіграє важливу роль у осмисленні зображувального. Сюжет і композиція як складники форми художнього твору мають свої різновиди, класифікації, типологію, і все це задля покращення твору.
РОЗДІЛ 2
АНАЛІЗ СЮЖЕТНО-КОМПОЗИЦІЙНОЇ СТРУКТУРИ ПОВІСТІ Н. ЧАЙКОВСЬКОЇ «ОЧЕВИДЕЦЬ» 

2.1 Сюжетно-фабульні елементи твору
Повість Н. Чайковської «Очевидець» – художня рецепція події Голодомору 1932–1933 років – історія переживання Великого голоду десятирічним хлопчиком Омеляном. Саме його очима читач побачить усі події тих часів. 
Невеликий за обсягом повість (лише 224 сторінки), що складається з 6 розділів, кожен із яких містить у собі низку окремих епізодів (таких частин 28, які мали тематичну завершеність) і епілог, що дало змогу авторці вільно оперувати матеріалом, переходячи від одного епізоду до іншого.
Сюжетна лінія розгортається у двох часових площинах: 
1) минуле (спогади десятирічного Омеляна про важкі часи Голодомору, своє втрачене дитинство); 
2) теперішнє (життя старого Омеляна, який намагається впоратися з травматичними спогадами). 
Така організація часопростору дозволяє реципієнту глибше зануритися в осмислення теми Голодомору і його травматичні наслідки історії знищення українського народу, що простежується з першого абзацу 1 розділу: «Коли я був малим, мене цікавило, чи є в раю хліб. А зараз мучить інше: коли я нарешті дізнаюся відповідь на це питання?» [46, с. 5]. 
Сюжет повісті концентричний та складний, оскільки твір має багаторівневу структуру, де головні події взаємодіють, що дозволяє глибше зрозуміти психоемоційний стан головного героя. Авторка використовує ретроспективний підхід для зображення подій, що дозволяє глибше зрозуміти становлення героя та його характер, те історичне підґрунтя, яке сформувало певний світогляд на життя. («Біда буде…» [46 с. 10])
Проте суспільно політичні процеси, настигли країну, призвели до руйнування звичного селянського укладу життя: комуністи реквізують продукти, майно, землю: «Наступного тижня землю у нас відрізали мало не по саму хату. Комуністи залишили нам клапоть городу за клунею,  на якому ніколи нічого не родило» [46, с. 59]; непокірних відправляють на заслання: «Усі хто не вступить у колгосп, поїдуть у Сибір, а якщо хтось залишиться сто раз пошкодує» [46, с. 39]. 2 розділ, яскраво описує зусилля комуністів, щоб примусити селян  вступити до колгоспу: «Не хочеш по-доброму, доведеться сплатити податки» [46, с. 17].  Наслідки реквізації продуктів давалися взнаки: «Ми усе почали економити. І щодня я почав відчував буркотіння в животі від недоїдання» [46, с. 57]. Голодні люди йшли на все, аби щось знайти поїсти: «Кому потрібен наш Тузик? – Багато кому...» [46, с. 173]. Врешті мати Омеляна вирішує «відправити» дітей до дитячого будинку – що судилося дітям пережити в притулку йдеться у 4 розділі повісті. Замучені діти, які були в дитячих будинках весь чекали на своїх рідних, але по них ніхто не повертався. Зі смертю молодшої сестри Омелян усвідомлює страшну правду: «Я залишився сам. На цілий світ залишився сам. Розуміння того, що мама не прийде, а чекати більше нема кого, валило з ніг… І її не стало. Вона пішла» [46, с. 219].  Хлопчика рятує спілкування з Юстиною, яка, пообіцявши йому бути його сестрою, стала і сестрою, і подругою до кінця життя.
Сучасна сюжетна лінія зосереджена на житті Омеляна, який на схилі літ («Натягаю старі черевики, дістаю з вішака чорне пальто з дірявими кишенями, далі тремтячі руки тягнуться по шапку. Доки вдягнувся, вже й утомився. Захекався. Що тут скажеш? Старість у всій красі» [46, с. 5]), 
так само добре пам’ятає страшний досвід дитинства – Голодоморі:
«Ох, несила мені позбутися тих споминів. Вони постійно на видному місці. Я пам’ятаю…» [46, с. 6].
Дитинство героя було безтурботним, життя – спокійним, родина трудила, ходила до церкви, і тільки дід Архип своїм передчуттям лиха душі, упродовж довгого й безбарвного життя все щось бормотів. Старий Омелян, який рік тому втратив подругу Юстину лишився один: «Я не мав дітей. Все життя був сам» [46, с. 54], адже страх повторити долю своїх батьків: бачити, як твої рідні помирають в голодних муках, не дав йому прожити повноцінне життя. Але голод навчив турбуватися про інших, ділитися з іншими. Тож ритуал, який повторявся двічі на місяць, для Омеляна був священним: він навідувався до дитячого притулку з хлібом і здобою. На кінець повісті, письменниця показує, що у старого Омеляна нарешті з’являється жага до життя: «Ні, я завтра прокинуся. Бо ще не виконав одне завдання. Маю прокинутись. А от коли отримаю Іринчину згоду, тоді зможу спокійно відійти» [46, с. 184]. Старий Омелян вирішує переписати квартиру на Іринку, але з умовою, щоб та двічі на місяць купувала дещо у дитячий притулок.
В епілозі звучить думка про потребу донести світу всю правду про Голодомор, правду очевидців, а не тих, хто замовляв і торив історію: 
«Знаєш, що Юстину, моя ця Іринка, вона ж журналістка, написала про мене статтю про Голодомор, каже що світ повинен знати правду. Що світ повинен знати цю інформацію з реального очевидця, з перших вуст, людина яка прожила так своє дитинство» [46, с. 222]. Це фінальне підбиття підсумків його життя, сповненого болю та втрат, але також і можливість донести до наступних поколінь правду про Голодомор.
В основу сюжету твору покладено реальні події Голодомору 1932–1933 років, який став однією з найжахливіших трагедій в історії України, коли голод використовувався як інструмент геноциду проти українського народу. Незважаючи на те, що персонажі, їхні історії життя вигадані авторкою, самі події, які описуються, є історично правдивими. Н. Чайковська про це говорить 
під час презентацій книжки, підтвердження цій думці можна знайти й на  фейсбук-каналі письменниці. Авторка, збираючи матеріали для твору, зверталася до свідчень очевидців, архівних документів, історичних досліджень і щоденників тих, хто вижив у цей страшний період. Саме ці свідчення стали основою для побудови композиції твору та розвитку його основних тем, вони стали мотивом до написання твору. 
Повість має історичний сюжет, який авторка використала для того, аби  сучасники вчергове згадали важливість знання, адже «хто не пам’ятає свого минулого, той не вартий майбутнього» (М. Рильський). 
П. Білоус наголошує, що: «Письменницька фантазія здатна працювати в трьох часових сферах – минулому, сучасному і майбутньому, компонуючи матеріал у творі, але завжди це буде розмова про сучасне» [7, с. 47]. Н. Копистянська зазначає: «саме те, що вже існує, спонукає авторів звернутися до минулого або прикритися минулим, дає вихідні позиції для розуміння минулого, чи точніше сучасного через минуле» [26, с. 226].  Також історичний сюжет у повісті пояснюється тим, що зміст твору описує реальні історичні події, що відбуваються в історичному контексті, відтворюють атмосферу та особливості певної епохи. 
Обраний нами для аналізу твір має внутрішню функцію сюжету, це підтверджується тим, що у творі є певна трагічність в особистому житті головного героя. На скільки сильно він хоче позбутись спогадів минулого, які заважають йому повноцінно жити. І проявляється це бажання в сучасній сюжетній лінії, що повістує про сьогодення.
Повісті притаманна концентрична функція сюжету, оскільки головний акцент зроблено на події, яка змінила з ніг до голови життя людей. Сюжет побудований на певному напруженні та емоційному співпереживанні, із-за того що яскраво описується боротьба за виживання, втрату близьких, взаємодію з репресивною системою, конфлікт із зовнішнім світом. Історія життя
центрального персонажа твору складна й суперечлива, на його долю 
випадають численні випробування: з дитинства народився кривим, намагався вижити будь-якою ціною; бачив несправедливість системи щодо селян, у дорослому віці намагається позбутись спогадів про минуле, не зміг знайти втіхи в сімейному житті.
У ході розгортання подій робиться акцент на швидкому дорослішанні дитини упродовж короткого часу, особливо, якщо це час значних 
випробувань і втрат: «Який ти дорослий, – пригорнула (мама – І. Р.) 
мене. – Не по роках дорослий. Мій золотий помічник» [46, с. 150]; труднощах взаємин, які з дружніх можуть стати холодними, а то й ворожими: «Я вкляк. Невже Дмитро розповів батькові нашу з ним розмову? Але ж це не правда! Я збрехав Дмитрові» [46, с. 77]. 
Сюжетними елементами повісті традиційні: експозиція, зав’язка, розвиток дії, кульмінація і розв’язка. Так, зав’язка повісті починається з першого розділу, коли головний герой, старий Омелян, розповідає про своє теперішнє життя. Він починає з рефлексії питань, які турбують його, деякі упродовж життя, наприклад: «Коли я був малим, мене цікавило, чи є в раю хліб. А зараз мучить інше: коли я нарешті дізнаюсь відповідь на це питання?» [46, с. 5]. Розвиток дії включає драматичні події, пов’язані з приходом комуністів у село, початком колективізації, насильницьким вилученням продовольства, а також стрімкою зміною сільського життя. 
Поступово розкривається трагічна доля сім’ї Омеляна: арешт батька після конфлікту з комуністами, самогубство старшої сестри Степаниди через неможливість витримати моральний тиск, смерть від голоду близьких та односельців. Кульмінація повісті припадає на момент, коли дитячий будинок, куди потрапив Омелян з молодшою сестричкою Дариною, стає символом безнадії і страху. Мати, покинувши їх під приводом пошуків їжі, більше не
повертається. Діти в притулку вмирають від голоду, і Дарина також не витримує цього випробування, залишаючи Омеляна наодинці з його болем і горем.
Розв’язка повісті приходить у фінальних розділах, коли старий Омелян вирішує переписати свою квартиру на Іринку за умови, що вона щомісяця буде відвідувати дитячий будинок. В епілозі старий Омелян втішений тим, що історія Голодомору, який йому судилося пережити, відома світові. Це фінальне підбиття підсумків його життя, сповненого болю та втрат, але також і можливість донести до наступних поколінь правду про Голодомор. 
У творі Н. Чайковської експозиція є затриманою, тому що спочатку тримається певна інтрига про повідомлення лиха, а потім вже пізніше починає проявлятись. Такий ефект поступового занурення у важливі моменти, дає читачеві можливість самостійно зрозуміти та осмислити події, про які буде йти мова. Окрім усього  – це ще й спосіб посилення емоційної напруги і глибини трагізму сюжету.
Зав’язка сфокусована на одній важливій події, яка є ключовою для розвитку сюжету. Зав’язка не розтягується, не подається через детальний опис середовища чи побуту, а концентрується на проблемі. Додатковим ускладнюючим сюжетним елементом є епілог у творі, оскільки він дає змогу отримати фінальний результат, і підтвердження важливості пережитих подій. 
Повість Н. Чайковської «Очевидець» має внутрішньо-життєвий (психологічний) тип сюжету, оскільки основний акцент у творі зроблено на розкритті внутрішнього світу головного героя, його особистих переживань, спогадів, психологічних станів та духовних трансформацій. Цей тип сюжету дозволяє авторці глибше досліджувати внутрішні конфлікти героїв, що пов’язані з питаннями ідентичності, пам'яті та особистої історії.
Твір має ознаки хронікального типу сюжету, оскільки відображається певна хроніка життя однієї родини, яка проходила крізь трагічні історичні події як Голодомор, події які відбуваються в часовій послідовності. 
За структурою сюжет твору можна віднести до лінійного типу, оскільки події в ньому розвиваються у часовій послідовності, тобто вони відбуваються одна за одною, характеризується чітким розвитком подій, де кожний наступний етап є логічним продовженням попереднього. 
Сюжет твору варто розглядати як первинний, оскільки маємо художню рецепцію історичних подій, і письменниця їх відтворила у максимально наближеній до дійсності формі. Події та ситуації, описані в повісті, є достовірним фактом в історії України. 
За хронологією відтворення подій, які відбуваються у повісті, вказуємо до лінійно-ретроспективного сюжету, тому що в ньому основна дія розвивається в хронологічній послідовності, однак при цьому є сюжетні вставки, що повертають читача до подій минулого через спогади головного героя. Теперішній час: «Я живу в однокімнатній квартирі, напханій усіляким непотребом – починаючи від іржавого велосипеда без заднього колеса і  закінчуючи пательнею, яку придбав на першу зарплату» [46, с. 8]. Минулий час: «Тоді, в далекому тридцять третьому, нас не просто заморили й кинули помирати» [46, с. 55]. Майбутній час: «оформили документи на квартиру й після моєї смерті вона перейде у власність Іринки, яка пообіцяла двічі на місяць відвідувати дитячий будинок, носити дітям солодоші й фрукти» [46, с. 221].  Такий момент дозволяє розкрити важливі моменти та розкрити контекст 
їхніх дій у теперішньому часі. Письменниця через ретроспекцію змогла підкреслити основну думку твору,  і зобразити як певні фактори можуть впливати на життя людей.
За способом вираження сутності героя твір можна віднести до дієвого сюжету, тому що головний герой, його родина та інші другорядні персонажі активні учасники подій. 
За співвідношення подій у повісті характеризуємо твір як такий, що має причинно-наслідкові зв’язки, оскільки історія розгортається з опосередкованим, а переважно й чітким художнім поясненням причин і наслідків кожної події чи ситуації. І той факт, що це пояснення дитяче, не  спростовує й не скасовує його ваги, бо воно все ж доволі глибоке. Щодо послідовності подій, сюжет твору можна віднести до комбінованого типу. 
Отже, повість Н. Чайковської «Очевидець» має складну й багатогранну сюжетно-фабульну структуру, яка майстерно відображає трагедію часів 1932–1933 років.
Твір має глибокий психологічний вимір, де фокусується увага не лише на зовнішніх обставинах, але й на внутрішніх переживаннях головного героя.
Сюжет складний, лінійно-ретроспективний, так як життя теперішнє головного героя і  його минуле тісно переплітається через спогади. Має 2 часові площини: сучасну і минулу. Експозиція має затриманий характер, зав. Розвиток дії показує поступове посилення трагічних подій, таких як, початок колективізації, змушення вступати у колгоспи, платити податки, забирають батька, смерть рідних і чужих, існування в інтернаті. 

2.2 Особливості композиції повісті
Композиція повісті Н. Чайковської «Очевидець» має свої характерні риси, які сприяють глибшому розумінню теми Голодомору та переживань головного героя. Це твір, де кожен елемент сюжету сприяє розкриттю головного конфлікту та ідейної спрямованості. Письменниця поєднує логічний виклад подій із емоційним наповненням, що надає твору неповторного колориту. 
До основних особливостей композиції твору належить: 
· наявність двох часових пластів, адже структура повісті побудована на чергуванні двох часів, це створює глибокий контраст між дитячими спогадами та дорослим усвідомленням трагедії, тобто між минулим і сучасним, що дозволяє читачеві бачити, як події Голодомору вплинули на життя героя, а також на його теперішній стан. Омелян, ще будучи дитиною, починає помічати соціальні катаклізми, але все ще сприймає їх через призму дитячого невинного світогляду: «Мені терміново треба було побачитись з Дмитром, бо я мав надію він не зачепить тієї теми» [46, с. 25].  Данна репліка говорить про те,  як важкі суспільно-політичні обставини, що передували масовим вбивствам голодом: колективізація, впливають не лише на життя дорослих, а й накладаються відбиток на звичайне дитяче життя, поступово позбавляючи дитячих радощів; 
· спіралевидність композиції. Композиція включає ретроспективний елемент, за допомогою якого головний герой все частіше повертається до спогадів про своє дитинство, що створює враження повторюваності травм і нагадує про те, як минуле постійно впливає на теперішнє: «Ох, несила мені позбутися тих споминів» [41, с. 6];
· внутрішня монологічність. Н. Чайковська активно використовує внутрішні монологи, що дозволяє глибше поринути в психологічний стан головного героя. Внутрішні монологи сповнені рефлексією про минулі події та їхній вплив на сучасність: «Я пам’ятаю…» [46, с. 6]. Така простота формулювання думки підкреслює глибокий емоційний зв'язок героя з минулим;
· символізм. Композиція твору містить символічні елементи, які надають глибини сюжету. Наприклад, хліб, його відсутність формує сприйняття масштабу трагедії Голодомору: «Якщо буде геть біда, то можете виміняти хустку на хліб» [46, с. 73], також стає символом боротьби й виживання народу: «Піде, може, продасть щось чи на хліб виміняє» [46, с. 158], стає символом трагедії, де головний герой розповідає про те, як колись думав, чи є хліб у раю: «Коли я був
малим, мене цікавило, чи є в раю хліб. А зараз мучить інше: коли я нарешті дізнаюся відповідь на це питання?» [46, с. 5]. 
· структурна цілісність. Оскільки кожен з шести розділів повісті виконує свою функціє у ході художньої реалізації авторського задуму, а отже, і змісту твору, то разом вони (розділи) формують цілісну картину життя літературного героя. Розділи переплітаються зі спогадами та сучасністю;
· використання ретроспективів, завдяки яким відбувається розкриття основних подій, які сформували особистість героя і залишили важливий слід в його житті, що підкреслює важливість історичної пам’яті і збереження правди про трагічні події для наступних поколінь. Ретроспективна композиція твору зумовлена специфікою часопросторової організації. Це особливість виникає завдяки переміщенню часу розповіді й дає підстави для характеристики композиції твору як монтажної, адже зображується не лише історія минулого головного героя, а й його сучасне;
· використання діалогічного мовлення, яке допомагають героям розкритися в особистісному плані, також оприявнити ставлення молодшого покоління до трагічних сторінок історії, що відноситься до текстуальних елементів композиції; 
· деталізовані описи зовнішності персонажів, що змінюються протягом голоду. Авторка змальовує реалістичні картини Голодомору: герої здорові та активні на початку подій, швидко старіють через голод, втрату близьких і безнадію. У тексті описані зморщені обличчя, тьмяні очі, змарнілі тіла, що відображають не тільки фізичне виснаження, але й духовний занепад. Мати Юстина під час спокійного життя – красива жінка, «висока, струнка, довге волосся кольору стиглої вишні. Вона вставала разом із сонцем, багато працювала, доглядала і дім, і дітей, і худобу, але праця не відбивалася на ній. Її врода була постійним приводом сварок у хаті» [46, с. 15]. Кардинально змінюється під вагою голоду: «Давно не мите волосся заплуталося в ковтуни,
погляд став відстороненим, очі позападали, а губи потріскалися. Доки вона спала, я розглядав її й дедалі частіше ловив себе на думці, що не впізнаю рідну матір» [46, с. 118]. Ці описи допомагають читачеві візуалізувати результати впливу голоду на людину. «Я підняв голову і скоса поглянув на маму. Вона зблідла, змарніла й постаріла на років сто» [46, с. 86].
Одяг предмети побуту, вишиванки, які спочатку є символом багатства, національної ідентичності та культурної спадщини, у кінцевому підсумку починають продавати, щоб вижити: «Якщо буде геть біда, то можете виміняти хустку на хліб» [46, с. 73]. Такий компонент підкреслює руйнівний вплив голоду на духовні цінності людей і те, як вимушена боротьба за виживання змушує відмовлятися від сакрального. Одяг також відображає їхнє поступове занепадання: чистий, охайний на початку, він перетворюється на зношений і порваний до кінця повісті, що підкреслює процес деградації суспільства під тиском катастрофічних обставин. «Будемо голодні, але чисті – всміхнулася мама» [46, с. 31], «Дмитра я побачив на дорозі. Він ішов, широко розставляючи ноги. Одразу в очі впала нова жилетка й свіжовипрана сорочка, яка сліпила білизною в порівнянні з моєю» [46, с. 87]. 
Пейзажі та природні умови у творі відіграють значну роль у створенні емоційної напруги і посиленні психологічного стану персонажів. Опис природи – це не лише тло подій, але й активний учасник, що відображає стан душі героїв, коли події розгортаються на початку, природа ще має певну гармонію, однак у міру наближення катастрофи Голодомору, пейзажі стають пустими, холодними та жорстокими, що підсилює відчуття безнадії та смерті: «Наші дні змінилися. Сірість, здавалося, проникла у кожну шпарину. Хоча надворі ще закінчувалося літо, на душі в кожного була похмура глибока осінь» [46, с. 90]. 
Травма, розкривається через повторювані спогади, які важко викинути: смерть сестри, розпад родини, голод у дитячому будинку. Такі травматичні переживання формують ядро його особистості та впливають на всі аспекти його
подальшого життя. «Я не мав дітей» [46, с. 54] – ця фраза свідчить про глибинний страх втрати близьких, як травматичний досвід минулого впливає на його здатність будувати майбутнє; 
«Свідчення людини в літературі» набуває надзвичайної актуальності. За кожним текстом стоїть життєвий досвід, часто переплетений з болем, стражданням і травматичними подіями, що мають як історичну, так і особистісну цінність. Література виконує не лише розважальну чи естетичну функцію – вона стає засобом збереження історичної пам’яті, свідченням конкретних подій, інструментом передачі людського досвіду наступним поколінням. Свідчення очевидців відіграють ключову роль у створенні художніх творів, які прагнуть передати історичні події. «Я не хотів помирати. Не хотів, щоб помирала мама. А ще не хотів, щоб Дарина була свідком наших смертей, щоб вона втратила глузд посеред засніженої дороги. Досить того, що я у свої одинадцять проти власної волі став очевидцем подій, які врізалися в пам’ять і в серце назавше, приросли там і пустили коріння» [46, с. 191].  
Одним із позатекстуальних елементів композиції, яка виконує важливу семіотичну функцію є назва твору «Очевидець», заголовок, який відразу викликає певну низку асоціацій навіть не читаючи твір, так як від початку зрозуміло, що сюжет буде пов'язаний із кимось, хто був свідком певних подій. Здається, що назва конкретна, але вона залишає певну інтригу та напругу, тому що «Очевидець» відразу не уточнює, про які саме події буде йтися, що підштовхує до роздумів і готує до того, що сюжет буде розвиватися на певних вже минулих подіях. 
Головний герой Омелян у творі виступає в ролі наратора. Його оповідь  спокійна, повільна, аргументована. Він не лише очевидцем, а й активним учасником подій, про які розповідає, що робить його також активним носієм «голосу» автора. 
Мова Омеляна є не тільки засобом передачі подій, але й способом відображення свого внутрішнього світу, своїх емоції. Це надає розповіді певної глибини. Омелян-наратор виступає як інтерпретатор власного досвіду, тому що оповідь йде власна, а не вигадана, і саме через такий композиційний прийом можна дізнатись певний сюжет. Також Омелян належить до гомодієгетичного типу наратора, адже він є безпосереднім учасником подій, які описує. Тож, розповідь ведеться від першої особи, головний герой існує як персонаж твору, і він же виконує функції суб’єкта оповіді, що робить його центральною фігурою як у сюжеті, так і в оповіді. 
Важливим композиційним компонентом є хронотоп, який сприяє розкриттю подій, формує емоційний фон та намагається об’єднати дві часові площини в єдину сюжетну структуру. У творі функціонують сюжетний та фабульний хронотопи, де події розгортаються у різних часових межах. 
Перший – сучасність, коли старий Омелян спілкується з Іринкою, Другий – минуле – 1932–1933 роки. Присутній психологічний хронотоп, оскільки є спогади, де головний герой згадує про смерть людей, насильницьке вилучення податків. Соціально-історичний хронотоп простежується, бо відображається соціальна несправедливість, злидні тогочасного суспільства. 
Маємо справу з конкретними часопросторовими вимірами. Письменниця також акцентує увагу на сезонних змінах: взимку відчувається гостра нестача їжі, тоді як влітку можливостей для виживання більше. Хронотоп має також важливе символічне значення, наприклад, зима як символ смерті та страждань, літо – надія на полегшення.
Сюжетний час простежується в повісті, він є максимально конкретизований і виконує важливу роль у відображенні життєвих подій. Сюжетний час охоплює всі періоди часу: події дитинства і старості.
У творі чітко простежується декілька літературних прийомів, які використовуються для організації сюжету твору. Наприклад, прийом
замовчування, він у творі проявляється через поведінку матері головного героя, так як її мовчання виступає важливим елементом у розкритті трагізму: «Мама знову взялася за старе – мовчала, ніби затнула фіранкою своє серце й провалилася в якусь невидиму глибину. Наші погляди не стрічалися, ніби ми боялися поглянути одне одному у вічі. Мене лякало те крижане мовчання, здавалося, хай би вже й не було їжі, аби тільки вона стала схожою на себе колишню» [46, с. 186].
Прийом ретроспекції реалізований у тих моментах, де старий Омелян, сидячи вдома з Іринкою, ділиться спогадами про своє дитинство, завдяки цьому письменниця спокійно вводить минулі події до сюжетної лінії, створюючи паралель між минулим і теперішнім: «Ми пили чай і довго бесідували. Сам не знаю як, але мимоволі я почав розповідати Іринці про бабу Варвару, про батьків, про мою старшу сестру Степаниду і молодшу Дарину. Той вечір став початком моїх одкровень. Я озвучував те, про що не розповів жодній живій душі. А Іринка слухала. Не перебивала й не ставила дурних запитань. Мовчки слухала, ніби звільняла мене від тягаря думок» [46, с. 9]. 
Прийом попередження-прогнозування представлений через образ діда Архипа, який попереджав про біду, яка насувається: «Біда буде, – мовив тихо. Майже беззвучно. Він завжди говорив так, що ледве слова розібрати можна було, ніби ковтав їх» [46, с. 10], він начебто відчував, що прийдуть важкі часи: «Було в дідовому погляді щось магічне, ніби він володів силою, про яку ми не знали» [46, с. 10]. Кожен із цих прийомів є важливим інструментом для структурування сюжету, для збагачення тексту, як інформативно, так емоційно. 
Композиція персонажів побудована за принципом центрування навколо головного героя Омеляна. Він є ключовою фігурою, через яку розкриваються всі основні події та взаємодії з іншими персонажами: «Я був слухняний, решту дня сидів біля Дарини, доки мама поралася по господарству, навіть розповів їй казку» [46, с. 14]; «Чи боявся я? Важко сказати, бо страху, мабуть, не було. Страшенна втома заступила і страх, і хвилювання, і неспокій. 
Я не відчував ніг, пальцями на ногах не міг поворушити, щоки обвітрилися, а очі пекли так, що світ переді мною здавався каламутним і блідим. Голоду теж не відчував, бо звик до кольок у животі, нудоти й запаморочення» [46, с. 191]; «Відпустити минуле не вдасться – я це знаю й переконаний, що мої спогади підуть зі мною в могилу; але спізнати ковток полегшення – це ніби після багаторічного ув’язнення отримати довгоочікувану свободу» [46, с. 205].
Усі інші персонажі також виконують важливі функції, але вони є другорядними, формуючи навколо нього соціальне оточення. 
Другорядними персонажами є: Іринка слухачка, яка сприяє розкриттю спогадів головного героя, її роль полягає у підтримці та створенні атмосфери довіри. «Смішна вона, та Іринка. Така ніби безтурботна й весела, але має глибоку душу й добре серце» [46, с. 184]. Родина Омеляна: батько Тихон («Він був галасливий, голос мав такий дужий, що, здавалося, крикне на одному кінці села, то почують на іншому» [46, с. 11]; «Він був кремезний чоловік, із широкими плечима, високим чолом і густою копицею рудого волосся. Лише надвечір, коли втома за день огортала його, він добряче горбився, ніби хилився до землі, яка забрала його сили. Спрацьований, дужий і впертий» [46, с. 14]; «Мій батько не був серед тих, хто покірно веде до колгоспу свою худобу, він чинив опір, кляв усіх підряд. Плювався лайкою, проклинав партію, а коли повертав голову на подвір’я дядька Назара, то аж скули ходором ходили» [46, с. 26]); мати Юстина («мама стала мовчазна, відлюдькувата, бувало, питаєш її щось, а вона не чує, сидить замислена, як у воду опущена, дивиться на нас скляними очима. Залазила у своє провалля, як дід Архип, і відмовлялася бачити реальність», [46, с. 46], також, важливою є риса, «Мама була вродливою жінкою – висока, струнка, довге волосся кольору стиглої вишні. Вона вставала разом із сонцем, багато працювала, доглядала і дім, і дітей, і худобу, але праця не відбивалася на ній так, як на батькові. Її врода була постійним приводом сварок у хаті – батько все дорікав,
що, доки він обробляє поля, вона поглядає на чужих чоловіків» [46, с. 15]); старша сестра Степанида («Степанида була трохи не така, як усі ми. Іноді здавалося, вона ширяє в небесах. Її хода була легка – йшла вона так, ніби й до землі не торкалася. Коли поралася по хаті, то й брязкотіння посуду чути не було. Схожа на маму, от тільки її погляд був сумним, сполоханим, ніби вона несла важкий тягар, сестра була наділена тією вродою, яку оспівують в піснях. Тонкі риси обличчя, рум’янець на щоках, випнуті скули, гостре підборіддя й проникливі очі» [46, с. 21]) та молодша Дарина, яка теж зазначала чимало травм. 
До другорядних персонажів належить друг Омеляна Дмитро («був копією свого батька, з такими ж довгими руками й короткими ногами» [46, с. 19] та «був низький і опецькуватий, обличчя кругле, а щоки мав такі, ніби за кожною по яблуку заховалося» [46, с. 19]), батько Дмитра дядько Назар («мав довгі руки й короткі ноги, плечі сутулилися, а вузькі карі очі примружено дивилися на світ» [46, с. 16]); Борис Козир («був стрункий, плечистий, рожевощокий. Ходив легко й поважно. Очі темні, як ніч, серйозні. Рухи вправні й обдумані. Волосся чорне, як смола, губи міцно стиснуті. Гордо задерта голова аж волала про впевненість у собі, а зневажливий погляд, який він кидав на селян, змушував теж відноситься до антагоністом, головний агітатор, який насаджує колективізацію та спричиняє страждання простих людей» [46, с. 29].   
Персонажі у творі протиставляються. Так, Омелян і Дмитро є 
антиподами. Омелян зберігає людяність, хоч і постраждалий, тоді як Дмитро жорсткий і зрадливий («Я вкляк. Невже Дмитро розповів батькові про нашу розмову?» [46, с. 77]). 
Отже, композиція повісті Н. Чайковської «Очевидець» є багатошаровою і насиченою, дозволяючи глибше зрозуміти переживання героя та його зв’язок із трагічною історією українського народу. Двочасність, спіралевидність, внутрішня монологічність, символізм і структурна цілісність – всі ці елементи
складають художній простір, у якому відбувається осмислення жахливих подій Голодомору і їх наслідків.
ВИСНОВКИ
	
Повість Н. Чайковської «Очевидець» – твір, який поповнив художню бібліотеку про Голодомор. Проаналізувавши твір з точки зору сюжетно-композиційної організації, зробили такі висновки: 
· повість має складну і багаторівневу структуру, тому що письменниця  використовує хронологічну організацію сюжету, який розгортається в двох часових площинах: минуле та сучасне.
· Сюжет має в основі реальні події, але персонажі твору є вигаданими, однак їхня історія правдиво передає загальну атмосферу страждань, боротьби за виживання та втрати людяності, що були характерними для цього періоду. 
· Повість розповідає про події 1932–1933 роки, де сюжет твору відтворюється через спогади Омеляна (головного героя), який пережив жахіття Голодомору.
· Сучасна сюжетна лінія відображає теперішнє життя Омеляна. Це літній чоловік, якому важко жити із-за травматичним досвідом, який ятрить йому душу. 
· Сюжетна лінія є концентричною, оскільки оповідь сфокусовано на подіях 1932–1933 років. 
· Сюжет за змістовим наповненням належить до історичного типу сюжетів. 
· Сюжетні елементи твору традиційні: наявні експозиція, зав’язка, розвиток дії, кульмінація і розв’язка. 
· Епілог є додатковим сюжетним елементом, ускладнюючим, де ми дізнаємось, що головний герой виконав свою місію – став живим свідком Голодомору. 
· Твір має ознаки хронікального типу сюжету, тому що відтворюється хроніка життя однієї родини. 
· За структурою сюжет твору можна віднести до лінійного типу, тому що розвиток всіх дій відбувався послідовно, кожний розділ доповнював наступний розділ,  не було не закінченої думки у творі. 
· Сюжет твору розглядаємо як первинний, оскільки маємо художню рецепцію історичних подій, і письменниця їх відтворила у максимально наближеній до дійсності формі. 
· За співвідношення подій повість відноситься до події причинно-наслідкових зв’язків, оскільки є причина голод, і наслідком є посттравматичний синдром, де людині страшно навіть завести власну сім’ю, бо є страх, що зможеш її не врятувати, і глибоко вкорінений страх смерті власних дітей від голоду. 
· Одним з основних композиційних прийомів, використаних авторкою є ретроспекція, що дозволяє через спогади героя детально відтворити картину 1932–1933 років. Ретроспективний підхід дає змогу не тільки зануритись у події того часу, а й здатен продемонструвати, як пам'ять і не пропрацьована травма впливають на подальше життя людини. 
· Композиція твору включає деталізовані описи зовнішності персонажів, що змінюються під час переживання ними трагедії. Такі описи важливі для відтворення й розуміння психологічного стану персонажа.
· Головний герой Омелян у творі виступає в ролі наратора, адже це є важливим аспектом композиції оповіді. Тип наратора гомодієгетичний адже він безпосередній учасник подій. Тож оповідь ведеться від І особи, що забезпечує дієгетичний тип нарації.
· у повісті виокремлюється сюжетний та фабульний хронотоп, де події розгортаються у різних часових межах: сучасному і минулому. Важливу роль відіграє психологічний хронотоп, пов'язаний із трагічним минулим і досвідом його переживання. 
· Сюжетний час у повісті максимально конкретизований, охоплює всі події дитинства і старості. 
· Композиція персонажів побудована за принципом центрування навколо головного героя Омеляна. Він є ключовою фігурою, через яку розкриваються всі основні події та взаємодії з іншими персонажами. Всі інші персонажі також виконують важливі функції, але вони є другорядними, формуючи навколо нього соціальне оточення. 
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